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“МОНГОЛЫН ЭМ ЗҮЙ, ЭМ СУДЛАЛ, СЭТГҮҮЛД ӨГҮҮЛЭЛ
ХҮЛЭЭН АВЧ НИЙТЛЭХ ЖУРАМ

Нэг. Өгүүлэлд тавигдах, нийтлэг журам 
1. Анагаах ухаан, эм зүйн чиглэлээр хийгдсэн судалгаа шинжилгээний ажлын үр дүнг хэвлэн 

нийтлэх; 
2. Тухайн өгүүлэл нь өөр нийтлэлд хэвлэгдэж байгаагүй байх;
3. Өгүүлэл нь шинжлэх ухааны үндэслэлтэй, шинэлэг санааг дэвшүүлж, олон улсад хүлээн 

зөвшөөрөгдөхүйц арга ашиглан, гарсан  үр дүнг шинжлэх ухаанч байдлаар тайлбарласан 
байх;

4. Сэтгүүлд ирэх материалыг сэтгүүлийн хариуцлагатай нарийн бичгийн дарга хүлээн авч, 
ерөнхий эрхлэгчид танилцуулна. Ерөнхий эрхлэгчийн томилсон шинжээч зөвшөөрсний 
үндсэн дээр өгүүллийг хэвлэлтэнд шилжүүлнэ.

Хоёр. Өгүүлэл бичих заавар
1. Өгүүлэл нь монгол хэлээр бичигдсэн, англи товчлолтой байна;
2. Өгүүлэлийг А4 хэмжээтэй цаасан дээр зүүн талаас 3 см баруун талаас 2 см, дээр доороосоо 

2,0 см зайтай Arial фонтоор, 11 хэмжээтэй үсгээр мөр хооронд 1,5 зайтай бичнэ;
3. Судалгаа шинэилгээний өгүүлэл нь англи товчлол хүснэгт, зураг, ном зүйг оролцуулан 8 

нүүр байна. 
4. Өгүүллийн эхэнд бүтээлийн нэр, зохиогчийн нэрийг бичнэ. Бүтээлийн нэр томоор үсгээр 

бичигдэнэ. 
5. Зохиогчдийн нэрс, зохиогчдийн харъяа байгууллага. Судлаачид нэг байгууллагад 

харъяалалтай бол цифрээр тэмдэглэхгүй бөгөөд өөр өөр байгууллага  бол тус бүр цифрээр 
ялгаж, зохиогчийн нэрийн баруун дээд өнцөгт 1,2 гэж тэмдэглэнэ. 1-р зохиогчийн нэр, утас, 
e-mail хаягийг бичсэн байна.

6. Судлалгаа шинжилгээний өгүүллийг дараах бүтэцтэйгээр бичнэ. Үүнд: 
•	 Англи товчлол 
•	 Үндэслэл 
•	 Арга, аргачлал 
•	 Үр дүн
•	 Хэлцэмж 
•	 Талархал 
•	 Ном зүй 
•	 Зураг болон хүснэгт

Англи товчлол нь Introduction, Methods, Conclusion, key word гэсэн бүтэцтэй байх ба 250-300 
үгэнд багтаасан байна. Товчлолын эхэнд өгүүллийн нэр, зохиогч, байгууллагын нэрийг бүтнээр 
нь англиар бичнэ. 
Үндэслэл: Судалгааны ажлын тулгамдаж буй асуудал, ач холбогдол зэргийг тусгана. Мөн 
судалгааны ажлын таамаглал, зорилгыг тодорхойлж өгнө.
Арга, аргачлал: Судалгааг хийсэн  арга аргачлал, статистик боловсруулалт,  үр дүнг хэрхэн 
гаргаж авсан талаар тайлбарлан тодорхой бичсэн байна.
Үр дүн: Логик  дараалалтайгаар өөрийн судалгааны үр дүнг өгүүлбэрээр, хүснэгтээр эсвэл 
зургаар илэрхийлнэ. Хүснэгт болон зургаар үзүүлсэн өгөгдөл давхцахгүй. 
Хэлцэмж:. Энэ хэсэгт судалгааны ажлын үр дүнг хэлэлцэж, бусад судалгааны үр дүнтэй 
харьцуулах, тоо баримт, таамаглалыг үндэслэн өөрийн тавьсан таамаглалыг хамгаална. Мөн 
өөрийн судалгааны ажлын сул буюу хязгаарлагдмал болон давуу талыг тусгасан байна.
Талархал: Судалгааг хийхэд санхүүгийн болоод бусад хэлбэрээр тусалж дэмжсэн хүн  болон 
байгууллагыг онцлох бөгөөд зохиогчдын бүрэлдэхүүнд байгаа хүний нэрийг оруулахгүй.
Ном зүй: Шинэ хуудсан дээр бүтээлд оруулсан дарааллаар жагсааж бичнэ. Ном зүйн жагсаалтад 
зохиогчийн нэр, өгүүллийн нэр, хэвлэлийн нэр, хэвлэсэн газар, он, дугаар, хуудсыг заавал 
багтаасан байна. Ишлэлийг1,2 гэж тэмдэглэнэ. Ишлэл авсан номыг зөв дугаарлаж, (Vancouver 
citation style) баримтлан бичнэ. 
Зураг болон хүснэгт: Хар цагаанаар хийнэ. Зайлшгүй шаардлагатай дүрслэл зураг болон эд, 
эсийн микроскопийн зураг зэрэг өнгөөр ялгах шаардлагатай зураглал дүрсийг өнгөөр ялгана.
7. Хүснэгт нь босоо шугамгүй, хуудас дамжаагүй, хүснэгтийн бүх тоон утга нь өгүүллийн 
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Редакцийн зурвас

УЛИРАН ОДСОН ОН ЖИЛҮҮД БИДНИЙ БАГШ

Өргөн утгаараа Монголын анагаах ухаан, явцуу утгаараа Монголын уламжлалт анагаах 
ухаан бол өвөг Монголчуудын оюун билиг, хичээл зүтгэл, дадлага сурцаар үүсэн бий болж, 
цаг хугацааны урт шалгуур дундуур олон үеийг туулан хөгжин цэцэглэх, гандан буурах түмэн 
нугачааг даван өнөөг хүрч иржээ. Энэ урт хугацаанд үе үеийн домч, бариач, илээч, эмч, 
маарамба, эрдэмтэд өвчин эмгэгийг эмчлэх, түүнээс урьдчилан сэргийлэх олон арван арга, 
ухааныг үүдэн бүтээж чадсан бөгөөд өнөөдөр ч эдгээр аргыг хүн амын эрүүл мэндийг сахин 
хамгаалах үйлсэд ашигласаар байна. Уг аргууд нь цаг хугацааны шалгуураар эмчилгээний 
энгийн түвшингээс эрчимтэй хөгжсөн шинжлэх ухааны мэдлэг болтлоо төгөлдөржин төлөвшиж, 
Монгол орны цаг агаарын эрс тэс байдал, нүүдэлчин ард түмний ахуй амьдрал, ёс заншилтай 
зохицсон, эрдэм мэдлэг, оюуны соёлын томоохон өв болжээ.

Одоо гагцхүү энэхүү өвийг эрүүл мэндийн салбарын уламжлалт анагаах ухааны хүний 
нөөцийг бүрдүүлэх, эмч нарыг мэдлэгжүүлэх, эрдэмжүүлэх, уламжлалт эмнэлгийн тусламж, 
үйлчилгээг хүртээмжтэй, чанартай найдвартай болгох, шинэ эм, эмчилгээний технологи 
боловсруулахад оновчтой ашиглах явдал туйлын чухал болоод байна.

Анагаах ухааны түүх нь болж өнгөрсөн үйл явдлыг хүүрнэн өгүүлэхээс гадна танин мэдэх, 
онол, практикийн, бахархах, үлгэрлэн дууриах, сурч судлах, технологи эзэмших болон шинээр 
нээх боломжийг агуулж байдгаараа оюуны шавхагдашгүй сав болж байдаг. Тийм ч учраас 
Монголын уламжлалт анагаах ухааны эмч бэлтгэх сургалтад тухайн үедээ шинэчлэл авчирч 
чадсан Манба дацангийн сургалтын хөтөлбөрт үндэслэн цоо шинэ онол, арга зүйг бий болгон, 
өнөөгийн нийгмийн шаардлага хангасан уламжлалт анагаах ухааны их эмч бэлтгэх суурийг 
зөв тавих нь чухал юм. Энэхүү суурь нь уламжлалт анагаах ухаанд анхлан суралцагсдад их 
шүн “Анагаах ухааны дөрвөн үндэс”-ийн “Язгуурын үндэс”-ийг шинэлэг аргаар заан сургахаас 
эхэлнэ гэж үзэж байна. Энэ аргын мөн чанар нь “Язгуурын үндэс”-т суралцагсад уг номыг 
зөвхөн төвөд хэлээр цээжлээд зогсохгүй монгол, англи хэлээр цээжилж, багшийн тайлбараар 
гүнзгийрүүлэн ойлгож авахад оршино. Ингэхдээ зөвхөн цээжилж тайлбарлуулах бус төвөд, 
англи хэлээр уншиж, бичиж, ярьж сурах үндсийг давхар тавина. Өөрөөр хэлбэл “Язгуурын 
үндэс”-ийг эмнэлгийн төвөд хэлний хичээл болон уламжлалт анагаах ухааны англи хэлний 
хичээлээр тайлбартай заана. Үүний цаад агуулга нь уламжлалт анагаах ухаанд суурилсан 
төвөд, англи хэлний хичээл, “Язгуурын үндэс”-ийг уялдуулан сургахад оршиж байгаа юм.                             

XXI зуунд боловсролын технологи хурдацтай шинэчлэгдэж байна. Бид ч үүнээс хоцрох 
ёсгүй. Оюутнуудыг шинжлэх ухааны их мэдлэгтэн болгохоосоо илүү мэдээллийн эрин зуунд 
хүмүүжилтэй, бие даан сурах арга барил эзэмшсэн, бүтээлч хүн болгон төлөвшүүлэх, бүтээсэн 
мэдлэгээ хэрэглэх чадвартай болгох нь үнэнхүү ач холбогдолтой юм. Нөгөө талаар сургалтыг 
багш бэлэн мэдээлэл дамжуулах бус харин суралцагсдын идэвхтэй үйл ажиллагаанд тулгуурлан 
өөрөө өөрийгөө үнэлдэг болгоход чиглүүлэх нь нэн чухал хэмээн бодогном буй. 

   Академич Шаравын Болд

Өвлийн адаг шарагчин үхэр сарын
онгоц одтой хөх бар өдөр

133

бага насны 150 хүүхдэд бэлэг барьсан. 
	2017 онд Монголын Анагаахын Их Дээд 

Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
“Зүрхнээс зүрхэнд” насанд хүрээгүй 
хүүхдийн хорих 411-р анги Хүүхдийн 
баярыг угтаж, бэлэг тараасан.

	2018 онд Монголын Анагаахын Их Дээд 
Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
СЭМҮТ-ийн хүүхдийн тасагт хэвтэн 
эмчлүүлж буй 30 хүүхдэд “Дархлаатай 
шинэ жил 2018” тэмдэглэн өнгөрүүлсэн.

	2018 онд Amsa-International day 
Сүрьеэгийн эрсэг өдрийг тохиолдуулан 
сүрьеэ өвчний талаар хүмүүст эрүүл 

мэндийн зөвлөгөө өгч, өндөр настай 
хүмүүсийн цусны даралтыг үзсэн.

Сургалт
	2018 онд Монголын Анагаахын Их 

Дээд Сургуулийн оюутны нэгдэл 
клубээс Өнөр бүл төв-д 12-16 насны 
25 хүүхдэд “Амны хөндийн эрүүл ахуй”, 
“Шилжилтийн насны бэлгийн бойжилт” 
сэдвээр сургалт явуулсан.

	2016-2018 онуудад хүнд өвчний 
улмаас шаналж буй хүүхдүүдэд 
зориулж, Монголын Анагаахын Их Дээд 
Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
8 удаагийн хандивийн лекц зохион 
байгуулсан.  

Уриалга 

          

МАИДСОН клубээс “Нойлоо-нээе”, Олон 
нийтийн газар “Тамхигүй ногоон бүс” аян 
уриалгыг зохион байгуулсан.

Ийнхүү хийсэн бүтээсэн зүйлээ 
үнэлүүлэн, мэдлэг боловсрол, бүтээлч чанар, 
шинэ санаа, сайн үйлс, авьяас чадвараараа 
онцгой байж, Монгол Улсын Ерөнхий Сайдын 

нэрэмжит тэтгэлэг хүртсэн Б.ОДОНЧИМЭГТЭЭ 
сургуулийнхаа нийт эрдэмтэн багш, оюутан 
залуусын нэрийн өмнөөс халуун баяр хүргэж,  
цаашдын ажил хөдөлмөрт нь өндөр хүсье.

Мэдээлэл бэлтгэсэн:
   Боловсрол судлалын ухааны докторант Н.Зулцэцэг
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“МОНГОЛЫН ЭМ ЗҮЙ, ЭМ СУДЛАЛ, СЭТГҮҮЛД ӨГҮҮЛЭЛ
ХҮЛЭЭН АВЧ НИЙТЛЭХ ЖУРАМ

Нэг. Өгүүлэлд тавигдах, нийтлэг журам 
1. Анагаах ухаан, эм зүйн чиглэлээр хийгдсэн судалгаа шинжилгээний ажлын үр дүнг хэвлэн 

нийтлэх; 
2. Тухайн өгүүлэл нь өөр нийтлэлд хэвлэгдэж байгаагүй байх;
3. Өгүүлэл нь шинжлэх ухааны үндэслэлтэй, шинэлэг санааг дэвшүүлж, олон улсад хүлээн 

зөвшөөрөгдөхүйц арга ашиглан, гарсан  үр дүнг шинжлэх ухаанч байдлаар тайлбарласан 
байх;

4. Сэтгүүлд ирэх материалыг сэтгүүлийн хариуцлагатай нарийн бичгийн дарга хүлээн авч, 
ерөнхий эрхлэгчид танилцуулна. Ерөнхий эрхлэгчийн томилсон шинжээч зөвшөөрсний 
үндсэн дээр өгүүллийг хэвлэлтэнд шилжүүлнэ.

Хоёр. Өгүүлэл бичих заавар
1. Өгүүлэл нь монгол хэлээр бичигдсэн, англи товчлолтой байна;
2. Өгүүлэлийг А4 хэмжээтэй цаасан дээр зүүн талаас 3 см баруун талаас 2 см, дээр доороосоо 

2,0 см зайтай Arial фонтоор, 11 хэмжээтэй үсгээр мөр хооронд 1,5 зайтай бичнэ;
3. Судалгаа шинэилгээний өгүүлэл нь англи товчлол хүснэгт, зураг, ном зүйг оролцуулан 8 

нүүр байна. 
4. Өгүүллийн эхэнд бүтээлийн нэр, зохиогчийн нэрийг бичнэ. Бүтээлийн нэр томоор үсгээр 

бичигдэнэ. 
5. Зохиогчдийн нэрс, зохиогчдийн харъяа байгууллага. Судлаачид нэг байгууллагад 

харъяалалтай бол цифрээр тэмдэглэхгүй бөгөөд өөр өөр байгууллага  бол тус бүр цифрээр 
ялгаж, зохиогчийн нэрийн баруун дээд өнцөгт 1,2 гэж тэмдэглэнэ. 1-р зохиогчийн нэр, утас, 
e-mail хаягийг бичсэн байна.

6. Судлалгаа шинжилгээний өгүүллийг дараах бүтэцтэйгээр бичнэ. Үүнд: 
•	 Англи товчлол 
•	 Үндэслэл 
•	 Арга, аргачлал 
•	 Үр дүн
•	 Хэлцэмж 
•	 Талархал 
•	 Ном зүй 
•	 Зураг болон хүснэгт

Англи товчлол нь Introduction, Methods, Conclusion, key word гэсэн бүтэцтэй байх ба 250-300 
үгэнд багтаасан байна. Товчлолын эхэнд өгүүллийн нэр, зохиогч, байгууллагын нэрийг бүтнээр 
нь англиар бичнэ. 
Үндэслэл: Судалгааны ажлын тулгамдаж буй асуудал, ач холбогдол зэргийг тусгана. Мөн 
судалгааны ажлын таамаглал, зорилгыг тодорхойлж өгнө.
Арга, аргачлал: Судалгааг хийсэн  арга аргачлал, статистик боловсруулалт,  үр дүнг хэрхэн 
гаргаж авсан талаар тайлбарлан тодорхой бичсэн байна.
Үр дүн: Логик  дараалалтайгаар өөрийн судалгааны үр дүнг өгүүлбэрээр, хүснэгтээр эсвэл 
зургаар илэрхийлнэ. Хүснэгт болон зургаар үзүүлсэн өгөгдөл давхцахгүй. 
Хэлцэмж:. Энэ хэсэгт судалгааны ажлын үр дүнг хэлэлцэж, бусад судалгааны үр дүнтэй 
харьцуулах, тоо баримт, таамаглалыг үндэслэн өөрийн тавьсан таамаглалыг хамгаална. Мөн 
өөрийн судалгааны ажлын сул буюу хязгаарлагдмал болон давуу талыг тусгасан байна.
Талархал: Судалгааг хийхэд санхүүгийн болоод бусад хэлбэрээр тусалж дэмжсэн хүн  болон 
байгууллагыг онцлох бөгөөд зохиогчдын бүрэлдэхүүнд байгаа хүний нэрийг оруулахгүй.
Ном зүй: Шинэ хуудсан дээр бүтээлд оруулсан дарааллаар жагсааж бичнэ. Ном зүйн жагсаалтад 
зохиогчийн нэр, өгүүллийн нэр, хэвлэлийн нэр, хэвлэсэн газар, он, дугаар, хуудсыг заавал 
багтаасан байна. Ишлэлийг1,2 гэж тэмдэглэнэ. Ишлэл авсан номыг зөв дугаарлаж, (Vancouver 
citation style) баримтлан бичнэ. 
Зураг болон хүснэгт: Хар цагаанаар хийнэ. Зайлшгүй шаардлагатай дүрслэл зураг болон эд, 
эсийн микроскопийн зураг зэрэг өнгөөр ялгах шаардлагатай зураглал дүрсийг өнгөөр ялгана.
7. Хүснэгт нь босоо шугамгүй, хуудас дамжаагүй, хүснэгтийн бүх тоон утга нь өгүүллийн 
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Редакцийн зурвас

УЛИРАН ОДСОН ОН ЖИЛҮҮД БИДНИЙ БАГШ

Өргөн утгаараа Монголын анагаах ухаан, явцуу утгаараа Монголын уламжлалт анагаах 
ухаан бол өвөг Монголчуудын оюун билиг, хичээл зүтгэл, дадлага сурцаар үүсэн бий болж, 
цаг хугацааны урт шалгуур дундуур олон үеийг туулан хөгжин цэцэглэх, гандан буурах түмэн 
нугачааг даван өнөөг хүрч иржээ. Энэ урт хугацаанд үе үеийн домч, бариач, илээч, эмч, 
маарамба, эрдэмтэд өвчин эмгэгийг эмчлэх, түүнээс урьдчилан сэргийлэх олон арван арга, 
ухааныг үүдэн бүтээж чадсан бөгөөд өнөөдөр ч эдгээр аргыг хүн амын эрүүл мэндийг сахин 
хамгаалах үйлсэд ашигласаар байна. Уг аргууд нь цаг хугацааны шалгуураар эмчилгээний 
энгийн түвшингээс эрчимтэй хөгжсөн шинжлэх ухааны мэдлэг болтлоо төгөлдөржин төлөвшиж, 
Монгол орны цаг агаарын эрс тэс байдал, нүүдэлчин ард түмний ахуй амьдрал, ёс заншилтай 
зохицсон, эрдэм мэдлэг, оюуны соёлын томоохон өв болжээ.

Одоо гагцхүү энэхүү өвийг эрүүл мэндийн салбарын уламжлалт анагаах ухааны хүний 
нөөцийг бүрдүүлэх, эмч нарыг мэдлэгжүүлэх, эрдэмжүүлэх, уламжлалт эмнэлгийн тусламж, 
үйлчилгээг хүртээмжтэй, чанартай найдвартай болгох, шинэ эм, эмчилгээний технологи 
боловсруулахад оновчтой ашиглах явдал туйлын чухал болоод байна.

Анагаах ухааны түүх нь болж өнгөрсөн үйл явдлыг хүүрнэн өгүүлэхээс гадна танин мэдэх, 
онол, практикийн, бахархах, үлгэрлэн дууриах, сурч судлах, технологи эзэмших болон шинээр 
нээх боломжийг агуулж байдгаараа оюуны шавхагдашгүй сав болж байдаг. Тийм ч учраас 
Монголын уламжлалт анагаах ухааны эмч бэлтгэх сургалтад тухайн үедээ шинэчлэл авчирч 
чадсан Манба дацангийн сургалтын хөтөлбөрт үндэслэн цоо шинэ онол, арга зүйг бий болгон, 
өнөөгийн нийгмийн шаардлага хангасан уламжлалт анагаах ухааны их эмч бэлтгэх суурийг 
зөв тавих нь чухал юм. Энэхүү суурь нь уламжлалт анагаах ухаанд анхлан суралцагсдад их 
шүн “Анагаах ухааны дөрвөн үндэс”-ийн “Язгуурын үндэс”-ийг шинэлэг аргаар заан сургахаас 
эхэлнэ гэж үзэж байна. Энэ аргын мөн чанар нь “Язгуурын үндэс”-т суралцагсад уг номыг 
зөвхөн төвөд хэлээр цээжлээд зогсохгүй монгол, англи хэлээр цээжилж, багшийн тайлбараар 
гүнзгийрүүлэн ойлгож авахад оршино. Ингэхдээ зөвхөн цээжилж тайлбарлуулах бус төвөд, 
англи хэлээр уншиж, бичиж, ярьж сурах үндсийг давхар тавина. Өөрөөр хэлбэл “Язгуурын 
үндэс”-ийг эмнэлгийн төвөд хэлний хичээл болон уламжлалт анагаах ухааны англи хэлний 
хичээлээр тайлбартай заана. Үүний цаад агуулга нь уламжлалт анагаах ухаанд суурилсан 
төвөд, англи хэлний хичээл, “Язгуурын үндэс”-ийг уялдуулан сургахад оршиж байгаа юм.                             

XXI зуунд боловсролын технологи хурдацтай шинэчлэгдэж байна. Бид ч үүнээс хоцрох 
ёсгүй. Оюутнуудыг шинжлэх ухааны их мэдлэгтэн болгохоосоо илүү мэдээллийн эрин зуунд 
хүмүүжилтэй, бие даан сурах арга барил эзэмшсэн, бүтээлч хүн болгон төлөвшүүлэх, бүтээсэн 
мэдлэгээ хэрэглэх чадвартай болгох нь үнэнхүү ач холбогдолтой юм. Нөгөө талаар сургалтыг 
багш бэлэн мэдээлэл дамжуулах бус харин суралцагсдын идэвхтэй үйл ажиллагаанд тулгуурлан 
өөрөө өөрийгөө үнэлдэг болгоход чиглүүлэх нь нэн чухал хэмээн бодогном буй. 

   Академич Шаравын Болд

Өвлийн адаг шарагчин үхэр сарын
онгоц одтой хөх бар өдөр

4

БУЛАН 

13
 Эрдэмтний булан   

Н.Зулцэцэг
87

14
Эмийн зохистой хэрэглээ цуврал лекц №7

 Л.Цэрэндулам
88

15 Шинэ эмийн мэдээлэл 
     Тимус фарм ХХК 95

16 Мэргэжлийн англи хэл цуврал хичээл №10
     Г.Гийх-Оргил 103

17  Бүтээлч хамт олон, шинэ санаа
      Монос Улаанбаатар ХХК 107

НИЙТЛЭЛ, МЭДЭЭ МЭДЭЭЛЭЛ

18

Эм зүйн оюутнуудад болон мэргэжилтнүүдэд зориулсан 
 “Эмийн санг үр ашигтай ажиллуулах 7 дадал”
      Б.Цэрэндолгор, Ц.Алтантуяа, А.Алтанцэцэг, Б.Уламбаяр,    
      Г.Бямбасүрэн, А.Ариунцэцэг

113

19
Хувь хүний ажил мэргэжлийн туршлагын талаарх яриагаа цахилгаан 
шатанд өрнүүлэх нь
     Б.Энх-Амгалан

124

20
Олон улсын хөтөлбөр ЭЗШУИС-д хэрэгжиж байна
     Э.Сэлэнгэ

125

21
Олон улсад хүлээн зөвшөөрөгдөх судалгааны ажлыг ЭЗШУИС-ийн багш 
нар хийж гүйцэтгэж байна
     Э.Сэлэнгэ

128

22
БНСУ-ын эм зүйн салбар, шинэ эмийн тухай
       Д.Байгальмаа 130

23
ЭЗШУИС-ийн оюутан Монгол Улсын Ерөнхий Сайдын нэрэмжит тэтгэлэг 
авлаа
       Н.Зулцэцэг

132

24 “Mонголын эм зүй, эм судлал” сэтгүүлд өгүүлэл хүлээн авч нийтлэх журам 134

43

Судалгаа, шинжилгээ

ҮСЛЭГ МАНАН ХАМХАГ (BASSIA DASYPHYLLA (FISCH. ET MEY.) KTZE.)                     
УРГАМЛЫН ХЛОРОФОРМЫН ФРАКЦЫН ХРОМАТО МАСС СПЕКТРИЙН СУДАЛГАА

Т. Солонго1*, Я. Гэрэлт-Од1, М. Думаа2, Д. Батсүрэн1, Ж. Тунсаг1

1Хими, химийн технологийн хүрээлэн, ШУА
2Шинэ анагаах ухааны их сургууль

*Хариуцагч зохиогч: E-mail: solongotomtuya@gmail.com

STUDY OF CHLOROFORMIC FRACTION OF BASSIA DASYPHYLLA (FISCH. ET MEY.)                
KTZE. BY GAS CHROMATOGRAPHY MASS SPECTROMETRIC METHOD

T.Solongo1*, Ya.Gerelt-Od1, M.Dumaa2, D. Batsuren1, J. Tunsag1

1Institute of Chemistry and Chemical Technology, MAS
2New Medical University

*Corresponding author: E-mail: solongotomtuya@gmail.com

Abstract

Chloroformic fraction from the aerial parts of Bassia dasyphylla (fisch. et mey.) ktze. 
growing in Mongolia have been studied by means of Gas Chromatography Mass spec-
trometry method.  Benzyl alcohol, phenol 2-methoxy, 2-methoxy-4-vinylphenol, 2-prope-
noicacid, 3- (2-hydroxyphenol)-,(E), Ibuprofen methyl ester, 3’,5’-dimethoxyacetophenone, 
3-hydroxy-β-damascone, megastigmatrienone, 5-hydroxy-7-methoxy-2-(p-methoxyphenyl) 
-6,8-dimethyl-4-chromanon 18 compounds were determined and found for the first time from 
this plant species. 

Хураангуй

Монгол орны Үслэг манан хамхаг  (Bassia dasyphylla (fisch. et mey.) ktze.) ургамлын 
газрын дээд хэсгийн хлороформын фракцын дэгдэмхий нэгдлийг хийн хроматографи-
масс спектрометрийн аргаар судалж бензилийн спирт, фенол 2-метокси, 2-метокси-
4-винилфенол, 2-пропены хүчил, 3- (2-гидроксифенил), ибупрофений метил эфир, 
3’,5’-диметоксицетофенон, 3-гидрокси-β-дамаскон, мегастигматриенон, 5-гидрокси-
7-метокси-2- (p-метоксифенил) -6,8-диметил-4-хроманон, бензилийн спирт, фенол 
2-метокси, 2-метокси-4-винилфенол, 2-пропены хүчил, 3- (2-гидроксифенил), 
3’,5’-диметоксицетофенон, 3-гидрокси-β-дамаскон, мегастигматриенон, 5-гидрокси-7-
метокси-2- (p-метоксифенил) -6,8-диметил-4-хроманон зэрэг нийт 18 бодисыг таньж 
тодорхойлсон ба тухайн зүйл ургамлаас анх удаа олдсон болно.

Түлхүүр үг: Bassia dasyphylla, хийн хроматографи-масс спектрометр, энгийн 
фенолт нэгдэл
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Үндэслэл

Эрт үеэс хүн төрөлхтөн ургамлыг амьдрал 
ахуйдаа өргөн хэрэглэж ирсэн ба төрөл бүрийн 
өвчин эмгэгийг илааршуулах, эмчилгээ болон 
хүнсний зориулалтаар ашигладаг байсан. 
Манай орны байгалийн баялагийн нэгээхэн 
хэсэг нь ургамлын сан хөмрөг юм. 

Монгол орны ургамлын аймагт 112 овгийн 
3127 зүйлийн ургамал багтах ба 17 овогт 
хамаарагдах 227 төрлийн 800 гаруй зүйл 
нь монголын уламжлалт анагаах ухаан, 
орчин үеийн анагаах ухааны практикт өргөн 
хэрэглэгддэг эмийн ургамлууд юм1,2. 

Ургамлын гаралтай эм, эмийн бэлдмэл 
нь эмчилгээний үр дүн сайтай, хоруу чанар 
багатай, харьцангуй бага өртөгтэй байдгаараа 
давуу талтай байдаг.  Луультаны овог нь 
эмийн ургамлаар баялаг3 бөгөөд ургамлын 
химийн найрлага нь тэдгээрт агуулагдах 
биологийн идэвхт бодисын бүрэлдэхүүн 
хэсгүүдээс шалтгаалан олон янз байдаг. 

Үслэг манан хамхаг ургамал нь төв болон 
зүүн өмнөд Азийн нутгаар тархан ургасан 
байдаг. Монгол оронд 2  зүйл Хамхаг нь 
ургамал газар зүйн бvх мужуудад  ширгэжсэн 
болон сул элс, марц хужиртай нутаг, 
элсэрхэг хээр, уул ба толгодын хайргархаг, 
чулуутай элсэнцэр хөрс бvхий бэл хормой, 
хажуу, тойром цайдмаар тархан ургадаг4 ба 
тэдгээрээс Үслэг манан хамхаг ургамлын 
фитохими болон биологийн идэвхийн судалгаа 
төдийлөн сайн хийгдээгүй байна. Тиймээс 
бид тухайн ургамлыг сонгон авч судаллаа. 
Арабын Ассэр мужид ургадаг Bassia muri-
cata (Хамхаг)  ургамлыг Арабын уламжлалт 
анагаах ухаанд бөөр, хэрх өвчнийг5 эмчлэхэд 
хэрэглэдэг ба улмаар өвдөлт намдаах, халуун 
бууруулах, үрэвслийн эсрэг үйлдэлтэй тухай 
тэмдэглэжээ6.

Материал болон арга зүй

Судалгааны материал
Үслэг манан хамхаг  (Bassia dasyphylla 

(fisch. et mey.) ktze.) ургамлын газрын дээд 
хэсгийг 2014 оны 7-р сард Ховд аймгийн 
Буянт сумын нутагаас түүж бэлтгэв. Тухайн 
ургамлын ангилал зүйн тодорхойлолтыг 
ШУА-ийн Ерөнхий болон сорилын биологийн 
хүрээлэнгийн проф., доктор Ч. Санчир 
хийв. Ургамлын хатаадас ШУА-ийн Хими, 
химийн технологийн хүрээлэнгийн Байгалийн 
нэгдлийн химийн лабораторид хадгалагдаж 
байна.

Арга зүй

Үслэг манан хамхаг  (Bassia dasyphyl-
la (fisch. et mey.) ktze.) ургамлын газрын 
дээд хэсгийг түүж агаар солилцох орчинд 
хатааж, нунтаглан бэлтгэв. Дээжийг 95%-
ийн этилийн спиртээр перколяцийн аргаар 
хандлав. Хандлагч уусмалыг зайлуулсны 
дараа өтгөн хандыг нэрмэл усаар сүспензлэн 
гексан, хлороформ, этилацетат, н-бутанолоор 
дараалуулан бүлэг ханд гарган авав. Бүлэг 
ханд бүрт нимгэн үеийн хроматографийн 
(НҮХ) судалгаа хийж, хэт ягаан туяаны (ХЯТ) 
гэрлээр шарж, 5%-ийн H2SO4-ээр тодруулан 
зохих дүн шинжилгээ хийв. Хлороформын 
фракцыг масс-спектр (GC-MS)-ийн аргаар 
судалж бодисын бүтцийг тодорхойлов. ХХ-
МС-ийн судалгааг хийхдээ 4 мг хлороформын 
фракцыг 4 мл 96%-ийн этанолд уусган 
шүүн авч EI 70 eB горимд ажилладаг Hew-
lett Packard MSD/5977E загварын (АНУ-ын 
Agilent компани) спектрометрийн багажаар 
гүйцэтгэсэн. Туршилтыг (30m × 0.25mm × 
0.25µm) хэмжээ бүхий HP-5 MS маркийн 
хялгасан багана ашиглан (температурыг 50ºС-
аас 325ºС хүртэл халааж, 325ºС-д 0.5 мин 
саатуулахаар тохируулсан ба шахуурганы 
температур 270ºС) хийж гүйцэтгэсэн. 
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“МОНГОЛЫН ЭМ ЗҮЙ, ЭМ СУДЛАЛ, СЭТГҮҮЛД ӨГҮҮЛЭЛ
ХҮЛЭЭН АВЧ НИЙТЛЭХ ЖУРАМ

Нэг. Өгүүлэлд тавигдах, нийтлэг журам 
1. Анагаах ухаан, эм зүйн чиглэлээр хийгдсэн судалгаа шинжилгээний ажлын үр дүнг хэвлэн 

нийтлэх; 
2. Тухайн өгүүлэл нь өөр нийтлэлд хэвлэгдэж байгаагүй байх;
3. Өгүүлэл нь шинжлэх ухааны үндэслэлтэй, шинэлэг санааг дэвшүүлж, олон улсад хүлээн 

зөвшөөрөгдөхүйц арга ашиглан, гарсан  үр дүнг шинжлэх ухаанч байдлаар тайлбарласан 
байх;

4. Сэтгүүлд ирэх материалыг сэтгүүлийн хариуцлагатай нарийн бичгийн дарга хүлээн авч, 
ерөнхий эрхлэгчид танилцуулна. Ерөнхий эрхлэгчийн томилсон шинжээч зөвшөөрсний 
үндсэн дээр өгүүллийг хэвлэлтэнд шилжүүлнэ.

Хоёр. Өгүүлэл бичих заавар
1. Өгүүлэл нь монгол хэлээр бичигдсэн, англи товчлолтой байна;
2. Өгүүлэлийг А4 хэмжээтэй цаасан дээр зүүн талаас 3 см баруун талаас 2 см, дээр доороосоо 

2,0 см зайтай Arial фонтоор, 11 хэмжээтэй үсгээр мөр хооронд 1,5 зайтай бичнэ;
3. Судалгаа шинэилгээний өгүүлэл нь англи товчлол хүснэгт, зураг, ном зүйг оролцуулан 8 

нүүр байна. 
4. Өгүүллийн эхэнд бүтээлийн нэр, зохиогчийн нэрийг бичнэ. Бүтээлийн нэр томоор үсгээр 

бичигдэнэ. 
5. Зохиогчдийн нэрс, зохиогчдийн харъяа байгууллага. Судлаачид нэг байгууллагад 

харъяалалтай бол цифрээр тэмдэглэхгүй бөгөөд өөр өөр байгууллага  бол тус бүр цифрээр 
ялгаж, зохиогчийн нэрийн баруун дээд өнцөгт 1,2 гэж тэмдэглэнэ. 1-р зохиогчийн нэр, утас, 
e-mail хаягийг бичсэн байна.

6. Судлалгаа шинжилгээний өгүүллийг дараах бүтэцтэйгээр бичнэ. Үүнд: 
•	 Англи товчлол 
•	 Үндэслэл 
•	 Арга, аргачлал 
•	 Үр дүн
•	 Хэлцэмж 
•	 Талархал 
•	 Ном зүй 
•	 Зураг болон хүснэгт

Англи товчлол нь Introduction, Methods, Conclusion, key word гэсэн бүтэцтэй байх ба 250-300 
үгэнд багтаасан байна. Товчлолын эхэнд өгүүллийн нэр, зохиогч, байгууллагын нэрийг бүтнээр 
нь англиар бичнэ. 
Үндэслэл: Судалгааны ажлын тулгамдаж буй асуудал, ач холбогдол зэргийг тусгана. Мөн 
судалгааны ажлын таамаглал, зорилгыг тодорхойлж өгнө.
Арга, аргачлал: Судалгааг хийсэн  арга аргачлал, статистик боловсруулалт,  үр дүнг хэрхэн 
гаргаж авсан талаар тайлбарлан тодорхой бичсэн байна.
Үр дүн: Логик  дараалалтайгаар өөрийн судалгааны үр дүнг өгүүлбэрээр, хүснэгтээр эсвэл 
зургаар илэрхийлнэ. Хүснэгт болон зургаар үзүүлсэн өгөгдөл давхцахгүй. 
Хэлцэмж:. Энэ хэсэгт судалгааны ажлын үр дүнг хэлэлцэж, бусад судалгааны үр дүнтэй 
харьцуулах, тоо баримт, таамаглалыг үндэслэн өөрийн тавьсан таамаглалыг хамгаална. Мөн 
өөрийн судалгааны ажлын сул буюу хязгаарлагдмал болон давуу талыг тусгасан байна.
Талархал: Судалгааг хийхэд санхүүгийн болоод бусад хэлбэрээр тусалж дэмжсэн хүн  болон 
байгууллагыг онцлох бөгөөд зохиогчдын бүрэлдэхүүнд байгаа хүний нэрийг оруулахгүй.
Ном зүй: Шинэ хуудсан дээр бүтээлд оруулсан дарааллаар жагсааж бичнэ. Ном зүйн жагсаалтад 
зохиогчийн нэр, өгүүллийн нэр, хэвлэлийн нэр, хэвлэсэн газар, он, дугаар, хуудсыг заавал 
багтаасан байна. Ишлэлийг1,2 гэж тэмдэглэнэ. Ишлэл авсан номыг зөв дугаарлаж, (Vancouver 
citation style) баримтлан бичнэ. 
Зураг болон хүснэгт: Хар цагаанаар хийнэ. Зайлшгүй шаардлагатай дүрслэл зураг болон эд, 
эсийн микроскопийн зураг зэрэг өнгөөр ялгах шаардлагатай зураглал дүрсийг өнгөөр ялгана.
7. Хүснэгт нь босоо шугамгүй, хуудас дамжаагүй, хүснэгтийн бүх тоон утга нь өгүүллийн 
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Редакцийн зурвас

УЛИРАН ОДСОН ОН ЖИЛҮҮД БИДНИЙ БАГШ

Өргөн утгаараа Монголын анагаах ухаан, явцуу утгаараа Монголын уламжлалт анагаах 
ухаан бол өвөг Монголчуудын оюун билиг, хичээл зүтгэл, дадлага сурцаар үүсэн бий болж, 
цаг хугацааны урт шалгуур дундуур олон үеийг туулан хөгжин цэцэглэх, гандан буурах түмэн 
нугачааг даван өнөөг хүрч иржээ. Энэ урт хугацаанд үе үеийн домч, бариач, илээч, эмч, 
маарамба, эрдэмтэд өвчин эмгэгийг эмчлэх, түүнээс урьдчилан сэргийлэх олон арван арга, 
ухааныг үүдэн бүтээж чадсан бөгөөд өнөөдөр ч эдгээр аргыг хүн амын эрүүл мэндийг сахин 
хамгаалах үйлсэд ашигласаар байна. Уг аргууд нь цаг хугацааны шалгуураар эмчилгээний 
энгийн түвшингээс эрчимтэй хөгжсөн шинжлэх ухааны мэдлэг болтлоо төгөлдөржин төлөвшиж, 
Монгол орны цаг агаарын эрс тэс байдал, нүүдэлчин ард түмний ахуй амьдрал, ёс заншилтай 
зохицсон, эрдэм мэдлэг, оюуны соёлын томоохон өв болжээ.

Одоо гагцхүү энэхүү өвийг эрүүл мэндийн салбарын уламжлалт анагаах ухааны хүний 
нөөцийг бүрдүүлэх, эмч нарыг мэдлэгжүүлэх, эрдэмжүүлэх, уламжлалт эмнэлгийн тусламж, 
үйлчилгээг хүртээмжтэй, чанартай найдвартай болгох, шинэ эм, эмчилгээний технологи 
боловсруулахад оновчтой ашиглах явдал туйлын чухал болоод байна.

Анагаах ухааны түүх нь болж өнгөрсөн үйл явдлыг хүүрнэн өгүүлэхээс гадна танин мэдэх, 
онол, практикийн, бахархах, үлгэрлэн дууриах, сурч судлах, технологи эзэмших болон шинээр 
нээх боломжийг агуулж байдгаараа оюуны шавхагдашгүй сав болж байдаг. Тийм ч учраас 
Монголын уламжлалт анагаах ухааны эмч бэлтгэх сургалтад тухайн үедээ шинэчлэл авчирч 
чадсан Манба дацангийн сургалтын хөтөлбөрт үндэслэн цоо шинэ онол, арга зүйг бий болгон, 
өнөөгийн нийгмийн шаардлага хангасан уламжлалт анагаах ухааны их эмч бэлтгэх суурийг 
зөв тавих нь чухал юм. Энэхүү суурь нь уламжлалт анагаах ухаанд анхлан суралцагсдад их 
шүн “Анагаах ухааны дөрвөн үндэс”-ийн “Язгуурын үндэс”-ийг шинэлэг аргаар заан сургахаас 
эхэлнэ гэж үзэж байна. Энэ аргын мөн чанар нь “Язгуурын үндэс”-т суралцагсад уг номыг 
зөвхөн төвөд хэлээр цээжлээд зогсохгүй монгол, англи хэлээр цээжилж, багшийн тайлбараар 
гүнзгийрүүлэн ойлгож авахад оршино. Ингэхдээ зөвхөн цээжилж тайлбарлуулах бус төвөд, 
англи хэлээр уншиж, бичиж, ярьж сурах үндсийг давхар тавина. Өөрөөр хэлбэл “Язгуурын 
үндэс”-ийг эмнэлгийн төвөд хэлний хичээл болон уламжлалт анагаах ухааны англи хэлний 
хичээлээр тайлбартай заана. Үүний цаад агуулга нь уламжлалт анагаах ухаанд суурилсан 
төвөд, англи хэлний хичээл, “Язгуурын үндэс”-ийг уялдуулан сургахад оршиж байгаа юм.                             

XXI зуунд боловсролын технологи хурдацтай шинэчлэгдэж байна. Бид ч үүнээс хоцрох 
ёсгүй. Оюутнуудыг шинжлэх ухааны их мэдлэгтэн болгохоосоо илүү мэдээллийн эрин зуунд 
хүмүүжилтэй, бие даан сурах арга барил эзэмшсэн, бүтээлч хүн болгон төлөвшүүлэх, бүтээсэн 
мэдлэгээ хэрэглэх чадвартай болгох нь үнэнхүү ач холбогдолтой юм. Нөгөө талаар сургалтыг 
багш бэлэн мэдээлэл дамжуулах бус харин суралцагсдын идэвхтэй үйл ажиллагаанд тулгуурлан 
өөрөө өөрийгөө үнэлдэг болгоход чиглүүлэх нь нэн чухал хэмээн бодогном буй. 

   Академич Шаравын Болд

Өвлийн адаг шарагчин үхэр сарын
онгоц одтой хөх бар өдөр
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бага насны 150 хүүхдэд бэлэг барьсан. 
	2017 онд Монголын Анагаахын Их Дээд 

Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
“Зүрхнээс зүрхэнд” насанд хүрээгүй 
хүүхдийн хорих 411-р анги Хүүхдийн 
баярыг угтаж, бэлэг тараасан.

	2018 онд Монголын Анагаахын Их Дээд 
Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
СЭМҮТ-ийн хүүхдийн тасагт хэвтэн 
эмчлүүлж буй 30 хүүхдэд “Дархлаатай 
шинэ жил 2018” тэмдэглэн өнгөрүүлсэн.

	2018 онд Amsa-International day 
Сүрьеэгийн эрсэг өдрийг тохиолдуулан 
сүрьеэ өвчний талаар хүмүүст эрүүл 

мэндийн зөвлөгөө өгч, өндөр настай 
хүмүүсийн цусны даралтыг үзсэн.

Сургалт
	2018 онд Монголын Анагаахын Их 

Дээд Сургуулийн оюутны нэгдэл 
клубээс Өнөр бүл төв-д 12-16 насны 
25 хүүхдэд “Амны хөндийн эрүүл ахуй”, 
“Шилжилтийн насны бэлгийн бойжилт” 
сэдвээр сургалт явуулсан.

	2016-2018 онуудад хүнд өвчний 
улмаас шаналж буй хүүхдүүдэд 
зориулж, Монголын Анагаахын Их Дээд 
Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
8 удаагийн хандивийн лекц зохион 
байгуулсан.  

Уриалга 

          

МАИДСОН клубээс “Нойлоо-нээе”, Олон 
нийтийн газар “Тамхигүй ногоон бүс” аян 
уриалгыг зохион байгуулсан.

Ийнхүү хийсэн бүтээсэн зүйлээ 
үнэлүүлэн, мэдлэг боловсрол, бүтээлч чанар, 
шинэ санаа, сайн үйлс, авьяас чадвараараа 
онцгой байж, Монгол Улсын Ерөнхий Сайдын 

нэрэмжит тэтгэлэг хүртсэн Б.ОДОНЧИМЭГТЭЭ 
сургуулийнхаа нийт эрдэмтэн багш, оюутан 
залуусын нэрийн өмнөөс халуун баяр хүргэж,  
цаашдын ажил хөдөлмөрт нь өндөр хүсье.

Мэдээлэл бэлтгэсэн:
   Боловсрол судлалын ухааны докторант Н.Зулцэцэг
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“МОНГОЛЫН ЭМ ЗҮЙ, ЭМ СУДЛАЛ, СЭТГҮҮЛД ӨГҮҮЛЭЛ
ХҮЛЭЭН АВЧ НИЙТЛЭХ ЖУРАМ

Нэг. Өгүүлэлд тавигдах, нийтлэг журам 
1. Анагаах ухаан, эм зүйн чиглэлээр хийгдсэн судалгаа шинжилгээний ажлын үр дүнг хэвлэн 

нийтлэх; 
2. Тухайн өгүүлэл нь өөр нийтлэлд хэвлэгдэж байгаагүй байх;
3. Өгүүлэл нь шинжлэх ухааны үндэслэлтэй, шинэлэг санааг дэвшүүлж, олон улсад хүлээн 

зөвшөөрөгдөхүйц арга ашиглан, гарсан  үр дүнг шинжлэх ухаанч байдлаар тайлбарласан 
байх;

4. Сэтгүүлд ирэх материалыг сэтгүүлийн хариуцлагатай нарийн бичгийн дарга хүлээн авч, 
ерөнхий эрхлэгчид танилцуулна. Ерөнхий эрхлэгчийн томилсон шинжээч зөвшөөрсний 
үндсэн дээр өгүүллийг хэвлэлтэнд шилжүүлнэ.

Хоёр. Өгүүлэл бичих заавар
1. Өгүүлэл нь монгол хэлээр бичигдсэн, англи товчлолтой байна;
2. Өгүүлэлийг А4 хэмжээтэй цаасан дээр зүүн талаас 3 см баруун талаас 2 см, дээр доороосоо 

2,0 см зайтай Arial фонтоор, 11 хэмжээтэй үсгээр мөр хооронд 1,5 зайтай бичнэ;
3. Судалгаа шинэилгээний өгүүлэл нь англи товчлол хүснэгт, зураг, ном зүйг оролцуулан 8 

нүүр байна. 
4. Өгүүллийн эхэнд бүтээлийн нэр, зохиогчийн нэрийг бичнэ. Бүтээлийн нэр томоор үсгээр 

бичигдэнэ. 
5. Зохиогчдийн нэрс, зохиогчдийн харъяа байгууллага. Судлаачид нэг байгууллагад 

харъяалалтай бол цифрээр тэмдэглэхгүй бөгөөд өөр өөр байгууллага  бол тус бүр цифрээр 
ялгаж, зохиогчийн нэрийн баруун дээд өнцөгт 1,2 гэж тэмдэглэнэ. 1-р зохиогчийн нэр, утас, 
e-mail хаягийг бичсэн байна.

6. Судлалгаа шинжилгээний өгүүллийг дараах бүтэцтэйгээр бичнэ. Үүнд: 
•	 Англи товчлол 
•	 Үндэслэл 
•	 Арга, аргачлал 
•	 Үр дүн
•	 Хэлцэмж 
•	 Талархал 
•	 Ном зүй 
•	 Зураг болон хүснэгт

Англи товчлол нь Introduction, Methods, Conclusion, key word гэсэн бүтэцтэй байх ба 250-300 
үгэнд багтаасан байна. Товчлолын эхэнд өгүүллийн нэр, зохиогч, байгууллагын нэрийг бүтнээр 
нь англиар бичнэ. 
Үндэслэл: Судалгааны ажлын тулгамдаж буй асуудал, ач холбогдол зэргийг тусгана. Мөн 
судалгааны ажлын таамаглал, зорилгыг тодорхойлж өгнө.
Арга, аргачлал: Судалгааг хийсэн  арга аргачлал, статистик боловсруулалт,  үр дүнг хэрхэн 
гаргаж авсан талаар тайлбарлан тодорхой бичсэн байна.
Үр дүн: Логик  дараалалтайгаар өөрийн судалгааны үр дүнг өгүүлбэрээр, хүснэгтээр эсвэл 
зургаар илэрхийлнэ. Хүснэгт болон зургаар үзүүлсэн өгөгдөл давхцахгүй. 
Хэлцэмж:. Энэ хэсэгт судалгааны ажлын үр дүнг хэлэлцэж, бусад судалгааны үр дүнтэй 
харьцуулах, тоо баримт, таамаглалыг үндэслэн өөрийн тавьсан таамаглалыг хамгаална. Мөн 
өөрийн судалгааны ажлын сул буюу хязгаарлагдмал болон давуу талыг тусгасан байна.
Талархал: Судалгааг хийхэд санхүүгийн болоод бусад хэлбэрээр тусалж дэмжсэн хүн  болон 
байгууллагыг онцлох бөгөөд зохиогчдын бүрэлдэхүүнд байгаа хүний нэрийг оруулахгүй.
Ном зүй: Шинэ хуудсан дээр бүтээлд оруулсан дарааллаар жагсааж бичнэ. Ном зүйн жагсаалтад 
зохиогчийн нэр, өгүүллийн нэр, хэвлэлийн нэр, хэвлэсэн газар, он, дугаар, хуудсыг заавал 
багтаасан байна. Ишлэлийг1,2 гэж тэмдэглэнэ. Ишлэл авсан номыг зөв дугаарлаж, (Vancouver 
citation style) баримтлан бичнэ. 
Зураг болон хүснэгт: Хар цагаанаар хийнэ. Зайлшгүй шаардлагатай дүрслэл зураг болон эд, 
эсийн микроскопийн зураг зэрэг өнгөөр ялгах шаардлагатай зураглал дүрсийг өнгөөр ялгана.
7. Хүснэгт нь босоо шугамгүй, хуудас дамжаагүй, хүснэгтийн бүх тоон утга нь өгүүллийн 
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УЛИРАН ОДСОН ОН ЖИЛҮҮД БИДНИЙ БАГШ

Өргөн утгаараа Монголын анагаах ухаан, явцуу утгаараа Монголын уламжлалт анагаах 
ухаан бол өвөг Монголчуудын оюун билиг, хичээл зүтгэл, дадлага сурцаар үүсэн бий болж, 
цаг хугацааны урт шалгуур дундуур олон үеийг туулан хөгжин цэцэглэх, гандан буурах түмэн 
нугачааг даван өнөөг хүрч иржээ. Энэ урт хугацаанд үе үеийн домч, бариач, илээч, эмч, 
маарамба, эрдэмтэд өвчин эмгэгийг эмчлэх, түүнээс урьдчилан сэргийлэх олон арван арга, 
ухааныг үүдэн бүтээж чадсан бөгөөд өнөөдөр ч эдгээр аргыг хүн амын эрүүл мэндийг сахин 
хамгаалах үйлсэд ашигласаар байна. Уг аргууд нь цаг хугацааны шалгуураар эмчилгээний 
энгийн түвшингээс эрчимтэй хөгжсөн шинжлэх ухааны мэдлэг болтлоо төгөлдөржин төлөвшиж, 
Монгол орны цаг агаарын эрс тэс байдал, нүүдэлчин ард түмний ахуй амьдрал, ёс заншилтай 
зохицсон, эрдэм мэдлэг, оюуны соёлын томоохон өв болжээ.

Одоо гагцхүү энэхүү өвийг эрүүл мэндийн салбарын уламжлалт анагаах ухааны хүний 
нөөцийг бүрдүүлэх, эмч нарыг мэдлэгжүүлэх, эрдэмжүүлэх, уламжлалт эмнэлгийн тусламж, 
үйлчилгээг хүртээмжтэй, чанартай найдвартай болгох, шинэ эм, эмчилгээний технологи 
боловсруулахад оновчтой ашиглах явдал туйлын чухал болоод байна.

Анагаах ухааны түүх нь болж өнгөрсөн үйл явдлыг хүүрнэн өгүүлэхээс гадна танин мэдэх, 
онол, практикийн, бахархах, үлгэрлэн дууриах, сурч судлах, технологи эзэмших болон шинээр 
нээх боломжийг агуулж байдгаараа оюуны шавхагдашгүй сав болж байдаг. Тийм ч учраас 
Монголын уламжлалт анагаах ухааны эмч бэлтгэх сургалтад тухайн үедээ шинэчлэл авчирч 
чадсан Манба дацангийн сургалтын хөтөлбөрт үндэслэн цоо шинэ онол, арга зүйг бий болгон, 
өнөөгийн нийгмийн шаардлага хангасан уламжлалт анагаах ухааны их эмч бэлтгэх суурийг 
зөв тавих нь чухал юм. Энэхүү суурь нь уламжлалт анагаах ухаанд анхлан суралцагсдад их 
шүн “Анагаах ухааны дөрвөн үндэс”-ийн “Язгуурын үндэс”-ийг шинэлэг аргаар заан сургахаас 
эхэлнэ гэж үзэж байна. Энэ аргын мөн чанар нь “Язгуурын үндэс”-т суралцагсад уг номыг 
зөвхөн төвөд хэлээр цээжлээд зогсохгүй монгол, англи хэлээр цээжилж, багшийн тайлбараар 
гүнзгийрүүлэн ойлгож авахад оршино. Ингэхдээ зөвхөн цээжилж тайлбарлуулах бус төвөд, 
англи хэлээр уншиж, бичиж, ярьж сурах үндсийг давхар тавина. Өөрөөр хэлбэл “Язгуурын 
үндэс”-ийг эмнэлгийн төвөд хэлний хичээл болон уламжлалт анагаах ухааны англи хэлний 
хичээлээр тайлбартай заана. Үүний цаад агуулга нь уламжлалт анагаах ухаанд суурилсан 
төвөд, англи хэлний хичээл, “Язгуурын үндэс”-ийг уялдуулан сургахад оршиж байгаа юм.                             

XXI зуунд боловсролын технологи хурдацтай шинэчлэгдэж байна. Бид ч үүнээс хоцрох 
ёсгүй. Оюутнуудыг шинжлэх ухааны их мэдлэгтэн болгохоосоо илүү мэдээллийн эрин зуунд 
хүмүүжилтэй, бие даан сурах арга барил эзэмшсэн, бүтээлч хүн болгон төлөвшүүлэх, бүтээсэн 
мэдлэгээ хэрэглэх чадвартай болгох нь үнэнхүү ач холбогдолтой юм. Нөгөө талаар сургалтыг 
багш бэлэн мэдээлэл дамжуулах бус харин суралцагсдын идэвхтэй үйл ажиллагаанд тулгуурлан 
өөрөө өөрийгөө үнэлдэг болгоход чиглүүлэх нь нэн чухал хэмээн бодогном буй. 

   Академич Шаравын Болд

Өвлийн адаг шарагчин үхэр сарын
онгоц одтой хөх бар өдөр
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Зөөгч хийн (Гели) урсах хурд 2.43 мл/
мин, салгах харъцаа 1/20, шахах хэмжээ 
1 микролитр, молекул массын интервал 
50-550 m/z байв. Энэхүү судалгааг Хими, 
химийн технологийн хүрээлэнгийн Байгалийн 
нэгдлийн химийн лабораторит хийж гүйцэтгэв.

Судалгааны үр дүн 
Үслэг манан хамхаг ургамлын газрын дээд 

хэсгийг түүж агаар солилцох орчинд хатааж, 
гадны хольцоос цэвэрлэн бэлтгэв. Бэлтгэсэн 
4090 кг дээжээ 95% этилийн спиртээр 
перколяцийн аргаар тасалгааны температурт 
3 удаа хандлав. Этилийн спиртийг нам 
даралтын доор вакуум ууршуулагчаар нэрж, 
431.2 г өтгөн ханд гаргаж авлаа. 

Хандны гарц 100 г-д 10.54% байна. 
Өтгөн ханднаас 320 г-ийг авч нэрмэл усаар 
сүспензлэн гексан (2.84 г), хлороформ (22.74 
г), этилацетат (3.59 г), н-бутанолоор (31.8 гр) 
дараалан хандлав. 

Үлдэгдэл усан хандыг өтгөрүүлэв (95.3 
г). Үслэг манан хамхаг ургамлын дэгдэмхий 
бүрэлдэхүүн хэсгийг тодорхойлох зорилгоор 
хлороформын фракцыг  хийн хроматографи-
масс спектроскопийн аргаар судаллаа. Хийн 
хроматограммд бүртгэгдсэн нэгдэл бүрийн 
молекул масс болон масс задаргааны дүнг 
АНУ-ын Үндэсний Стандарт Технологийн 
хүрээлэнгийн мэдээллийн сан, хэвлэлийн эх 
сурвалжтай [http://www.Nist.gov]7 харъцуулж 
18 бодисыг таньж тодорхойллоо (1-р хүснэгт).

Table 1. 

Compounds from chloroformic fractions of Bassia dasyphylla 

№ Compounds 
Molecular 

weight 

(m/z) 

Structure 
Retention 

time 

(minute) 

Percent

age (%) 

Characterist

ic ions 

1 
Phenylmethanol  

C7H8O 
108 

 
4.216 0.757 

79 (100) 

108 (81) 

77 (62) 

107 (57) 

2 
2-methoxyphenol 

C7H8O2 
124 

 
4.718 1.085 

109 (100) 

124 (80) 

81 (70) 

53 (22) 

3 
2-phenylethan-1-ol 

С8Н10О 
122 

 
4.943 ˃0.5 

91 (100) 

92 (55) 

65 (22) 

122 (22) 

4 

Methyl 2-

phenylacetate 

С9Н10О2 

 

150 

 

5.510 0.612 

91 (100) 

150 (34) 

65 (11) 

92 (17) 

5 
2,3-dihydrobenzofuran 

С8Н8О 
120 

 
5.889 ˃0.5 

120 (100) 

91 (85) 

119 (28) 

92 (21) 

6 

2-methoxy-4-

vinylphenol 

С9Н10О2 

150 

 

6.819 2.414 

135 (100) 

150 (97) 

107 (67) 

77 (66) 

7 

(E)-3-(2-

hydroxyphenyl) acrylic 

acid 

С9Н8О3 

164 

 

8.016 0.778 

118 (100) 

146 (83) 

89 (37) 

90 (37) 

8 

Methyl 2-(4-

isobutylphenyl) 

propanoate 

С14Н20О2 

220 

 

8.761 2.391 

161 (100) 

177 (34) 

220 (29) 

117 (24) 

Table 1.
Compounds from chloroformic fractions of Bassia dasyphylla
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ic ions 
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108 
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3 
2-phenylethan-1-ol 

С8Н10О 
122 

 
4.943 ˃0.5 

91 (100) 

92 (55) 

65 (22) 

122 (22) 

4 

Methyl 2-

phenylacetate 

С9Н10О2 

 

150 

 

5.510 0.612 

91 (100) 

150 (34) 

65 (11) 

92 (17) 

5 
2,3-dihydrobenzofuran 

С8Н8О 
120 

 
5.889 ˃0.5 

120 (100) 

91 (85) 

119 (28) 

92 (21) 

6 

2-methoxy-4-

vinylphenol 

С9Н10О2 

150 

 

6.819 2.414 

135 (100) 

150 (97) 

107 (67) 

77 (66) 

7 

(E)-3-(2-

hydroxyphenyl) acrylic 

acid 

С9Н8О3 

164 

 

8.016 0.778 

118 (100) 

146 (83) 

89 (37) 

90 (37) 

8 

Methyl 2-(4-

isobutylphenyl) 

propanoate 

С14Н20О2 

220 

 

8.761 2.391 

161 (100) 

177 (34) 

220 (29) 

117 (24) 

9 

1-(3,5-

dimethoxyphenyl) 

ethan-1-one  

С10Н12О3 

180 

 

8.965 1.030 

165 (100) 

180 (79) 

137 (36) 

122 (31) 

10 
3,4,5-trimethoxyphenol 

С9Н12О4 
184 

 

9.270 0.580 

169 (100) 

184 (73) 

141 (39) 

69 (22) 

11 

(E)-1-(3-hydroxy-2,6,6-

trimethylcyclohex-1-

en-1-yl) but-2-en-1-

one 

 С13Н20О2 

208 

 

9.383 0.798 

69 (100) 

41 (71) 

121 (45) 

208 (35) 

12 

(E)-4-(buta-1,3-dien-1-

yl)-3,5,5-

trimethylcyclohex-2-

en-1-one 

С13Н18О 

190 

 

9.513 0.813 

190 (100) 

148 (93) 

175 (87) 

133 (84) 

13 

(E)-4-(4-hydroxy-2,2,6-

trimethyl-7-oxabicyclo 

[4.1.0]heptan-1-yl)but-

3-en-2-one 

С13Н20О3 

224 

 

9.943 0.656 

123 (100) 

43 (72) 

41 (17) 

124 (13) 

14 

1-(2,4,6-

trimethoxyphenyl) 

ethan-1-one 

С11Н14О4 

210 

 

10.216 0.581 

195 (100) 

210 (21) 

180 (11) 

196 (11) 

15 

Methyl (E)-3-(4-

hydroxy-3-

methoxyphenyl)acrylat

e 

С11Н12О4 

208 

 

11.070 0.818 

208 (100) 

177 (76) 

145 (56) 

117 (26) 

16 

(E)-1-(2-hydroxy-3,4,6-

trimethoxyphenyl)-3-

phenylprop-2-en-1-one 

С18Н18О5 

314 

 

18.253 1.671 

314 (100) 

195 (33) 

210 (27) 

167 (19) 
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“МОНГОЛЫН ЭМ ЗҮЙ, ЭМ СУДЛАЛ, СЭТГҮҮЛД ӨГҮҮЛЭЛ
ХҮЛЭЭН АВЧ НИЙТЛЭХ ЖУРАМ

Нэг. Өгүүлэлд тавигдах, нийтлэг журам 
1. Анагаах ухаан, эм зүйн чиглэлээр хийгдсэн судалгаа шинжилгээний ажлын үр дүнг хэвлэн 

нийтлэх; 
2. Тухайн өгүүлэл нь өөр нийтлэлд хэвлэгдэж байгаагүй байх;
3. Өгүүлэл нь шинжлэх ухааны үндэслэлтэй, шинэлэг санааг дэвшүүлж, олон улсад хүлээн 

зөвшөөрөгдөхүйц арга ашиглан, гарсан  үр дүнг шинжлэх ухаанч байдлаар тайлбарласан 
байх;

4. Сэтгүүлд ирэх материалыг сэтгүүлийн хариуцлагатай нарийн бичгийн дарга хүлээн авч, 
ерөнхий эрхлэгчид танилцуулна. Ерөнхий эрхлэгчийн томилсон шинжээч зөвшөөрсний 
үндсэн дээр өгүүллийг хэвлэлтэнд шилжүүлнэ.

Хоёр. Өгүүлэл бичих заавар
1. Өгүүлэл нь монгол хэлээр бичигдсэн, англи товчлолтой байна;
2. Өгүүлэлийг А4 хэмжээтэй цаасан дээр зүүн талаас 3 см баруун талаас 2 см, дээр доороосоо 

2,0 см зайтай Arial фонтоор, 11 хэмжээтэй үсгээр мөр хооронд 1,5 зайтай бичнэ;
3. Судалгаа шинэилгээний өгүүлэл нь англи товчлол хүснэгт, зураг, ном зүйг оролцуулан 8 

нүүр байна. 
4. Өгүүллийн эхэнд бүтээлийн нэр, зохиогчийн нэрийг бичнэ. Бүтээлийн нэр томоор үсгээр 

бичигдэнэ. 
5. Зохиогчдийн нэрс, зохиогчдийн харъяа байгууллага. Судлаачид нэг байгууллагад 

харъяалалтай бол цифрээр тэмдэглэхгүй бөгөөд өөр өөр байгууллага  бол тус бүр цифрээр 
ялгаж, зохиогчийн нэрийн баруун дээд өнцөгт 1,2 гэж тэмдэглэнэ. 1-р зохиогчийн нэр, утас, 
e-mail хаягийг бичсэн байна.

6. Судлалгаа шинжилгээний өгүүллийг дараах бүтэцтэйгээр бичнэ. Үүнд: 
•	 Англи товчлол 
•	 Үндэслэл 
•	 Арга, аргачлал 
•	 Үр дүн
•	 Хэлцэмж 
•	 Талархал 
•	 Ном зүй 
•	 Зураг болон хүснэгт

Англи товчлол нь Introduction, Methods, Conclusion, key word гэсэн бүтэцтэй байх ба 250-300 
үгэнд багтаасан байна. Товчлолын эхэнд өгүүллийн нэр, зохиогч, байгууллагын нэрийг бүтнээр 
нь англиар бичнэ. 
Үндэслэл: Судалгааны ажлын тулгамдаж буй асуудал, ач холбогдол зэргийг тусгана. Мөн 
судалгааны ажлын таамаглал, зорилгыг тодорхойлж өгнө.
Арга, аргачлал: Судалгааг хийсэн  арга аргачлал, статистик боловсруулалт,  үр дүнг хэрхэн 
гаргаж авсан талаар тайлбарлан тодорхой бичсэн байна.
Үр дүн: Логик  дараалалтайгаар өөрийн судалгааны үр дүнг өгүүлбэрээр, хүснэгтээр эсвэл 
зургаар илэрхийлнэ. Хүснэгт болон зургаар үзүүлсэн өгөгдөл давхцахгүй. 
Хэлцэмж:. Энэ хэсэгт судалгааны ажлын үр дүнг хэлэлцэж, бусад судалгааны үр дүнтэй 
харьцуулах, тоо баримт, таамаглалыг үндэслэн өөрийн тавьсан таамаглалыг хамгаална. Мөн 
өөрийн судалгааны ажлын сул буюу хязгаарлагдмал болон давуу талыг тусгасан байна.
Талархал: Судалгааг хийхэд санхүүгийн болоод бусад хэлбэрээр тусалж дэмжсэн хүн  болон 
байгууллагыг онцлох бөгөөд зохиогчдын бүрэлдэхүүнд байгаа хүний нэрийг оруулахгүй.
Ном зүй: Шинэ хуудсан дээр бүтээлд оруулсан дарааллаар жагсааж бичнэ. Ном зүйн жагсаалтад 
зохиогчийн нэр, өгүүллийн нэр, хэвлэлийн нэр, хэвлэсэн газар, он, дугаар, хуудсыг заавал 
багтаасан байна. Ишлэлийг1,2 гэж тэмдэглэнэ. Ишлэл авсан номыг зөв дугаарлаж, (Vancouver 
citation style) баримтлан бичнэ. 
Зураг болон хүснэгт: Хар цагаанаар хийнэ. Зайлшгүй шаардлагатай дүрслэл зураг болон эд, 
эсийн микроскопийн зураг зэрэг өнгөөр ялгах шаардлагатай зураглал дүрсийг өнгөөр ялгана.
7. Хүснэгт нь босоо шугамгүй, хуудас дамжаагүй, хүснэгтийн бүх тоон утга нь өгүүллийн 
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Редакцийн зурвас

УЛИРАН ОДСОН ОН ЖИЛҮҮД БИДНИЙ БАГШ

Өргөн утгаараа Монголын анагаах ухаан, явцуу утгаараа Монголын уламжлалт анагаах 
ухаан бол өвөг Монголчуудын оюун билиг, хичээл зүтгэл, дадлага сурцаар үүсэн бий болж, 
цаг хугацааны урт шалгуур дундуур олон үеийг туулан хөгжин цэцэглэх, гандан буурах түмэн 
нугачааг даван өнөөг хүрч иржээ. Энэ урт хугацаанд үе үеийн домч, бариач, илээч, эмч, 
маарамба, эрдэмтэд өвчин эмгэгийг эмчлэх, түүнээс урьдчилан сэргийлэх олон арван арга, 
ухааныг үүдэн бүтээж чадсан бөгөөд өнөөдөр ч эдгээр аргыг хүн амын эрүүл мэндийг сахин 
хамгаалах үйлсэд ашигласаар байна. Уг аргууд нь цаг хугацааны шалгуураар эмчилгээний 
энгийн түвшингээс эрчимтэй хөгжсөн шинжлэх ухааны мэдлэг болтлоо төгөлдөржин төлөвшиж, 
Монгол орны цаг агаарын эрс тэс байдал, нүүдэлчин ард түмний ахуй амьдрал, ёс заншилтай 
зохицсон, эрдэм мэдлэг, оюуны соёлын томоохон өв болжээ.

Одоо гагцхүү энэхүү өвийг эрүүл мэндийн салбарын уламжлалт анагаах ухааны хүний 
нөөцийг бүрдүүлэх, эмч нарыг мэдлэгжүүлэх, эрдэмжүүлэх, уламжлалт эмнэлгийн тусламж, 
үйлчилгээг хүртээмжтэй, чанартай найдвартай болгох, шинэ эм, эмчилгээний технологи 
боловсруулахад оновчтой ашиглах явдал туйлын чухал болоод байна.

Анагаах ухааны түүх нь болж өнгөрсөн үйл явдлыг хүүрнэн өгүүлэхээс гадна танин мэдэх, 
онол, практикийн, бахархах, үлгэрлэн дууриах, сурч судлах, технологи эзэмших болон шинээр 
нээх боломжийг агуулж байдгаараа оюуны шавхагдашгүй сав болж байдаг. Тийм ч учраас 
Монголын уламжлалт анагаах ухааны эмч бэлтгэх сургалтад тухайн үедээ шинэчлэл авчирч 
чадсан Манба дацангийн сургалтын хөтөлбөрт үндэслэн цоо шинэ онол, арга зүйг бий болгон, 
өнөөгийн нийгмийн шаардлага хангасан уламжлалт анагаах ухааны их эмч бэлтгэх суурийг 
зөв тавих нь чухал юм. Энэхүү суурь нь уламжлалт анагаах ухаанд анхлан суралцагсдад их 
шүн “Анагаах ухааны дөрвөн үндэс”-ийн “Язгуурын үндэс”-ийг шинэлэг аргаар заан сургахаас 
эхэлнэ гэж үзэж байна. Энэ аргын мөн чанар нь “Язгуурын үндэс”-т суралцагсад уг номыг 
зөвхөн төвөд хэлээр цээжлээд зогсохгүй монгол, англи хэлээр цээжилж, багшийн тайлбараар 
гүнзгийрүүлэн ойлгож авахад оршино. Ингэхдээ зөвхөн цээжилж тайлбарлуулах бус төвөд, 
англи хэлээр уншиж, бичиж, ярьж сурах үндсийг давхар тавина. Өөрөөр хэлбэл “Язгуурын 
үндэс”-ийг эмнэлгийн төвөд хэлний хичээл болон уламжлалт анагаах ухааны англи хэлний 
хичээлээр тайлбартай заана. Үүний цаад агуулга нь уламжлалт анагаах ухаанд суурилсан 
төвөд, англи хэлний хичээл, “Язгуурын үндэс”-ийг уялдуулан сургахад оршиж байгаа юм.                             

XXI зуунд боловсролын технологи хурдацтай шинэчлэгдэж байна. Бид ч үүнээс хоцрох 
ёсгүй. Оюутнуудыг шинжлэх ухааны их мэдлэгтэн болгохоосоо илүү мэдээллийн эрин зуунд 
хүмүүжилтэй, бие даан сурах арга барил эзэмшсэн, бүтээлч хүн болгон төлөвшүүлэх, бүтээсэн 
мэдлэгээ хэрэглэх чадвартай болгох нь үнэнхүү ач холбогдолтой юм. Нөгөө талаар сургалтыг 
багш бэлэн мэдээлэл дамжуулах бус харин суралцагсдын идэвхтэй үйл ажиллагаанд тулгуурлан 
өөрөө өөрийгөө үнэлдэг болгоход чиглүүлэх нь нэн чухал хэмээн бодогном буй. 

   Академич Шаравын Болд

Өвлийн адаг шарагчин үхэр сарын
онгоц одтой хөх бар өдөр

133

бага насны 150 хүүхдэд бэлэг барьсан. 
	2017 онд Монголын Анагаахын Их Дээд 

Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
“Зүрхнээс зүрхэнд” насанд хүрээгүй 
хүүхдийн хорих 411-р анги Хүүхдийн 
баярыг угтаж, бэлэг тараасан.

	2018 онд Монголын Анагаахын Их Дээд 
Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
СЭМҮТ-ийн хүүхдийн тасагт хэвтэн 
эмчлүүлж буй 30 хүүхдэд “Дархлаатай 
шинэ жил 2018” тэмдэглэн өнгөрүүлсэн.

	2018 онд Amsa-International day 
Сүрьеэгийн эрсэг өдрийг тохиолдуулан 
сүрьеэ өвчний талаар хүмүүст эрүүл 

мэндийн зөвлөгөө өгч, өндөр настай 
хүмүүсийн цусны даралтыг үзсэн.

Сургалт
	2018 онд Монголын Анагаахын Их 

Дээд Сургуулийн оюутны нэгдэл 
клубээс Өнөр бүл төв-д 12-16 насны 
25 хүүхдэд “Амны хөндийн эрүүл ахуй”, 
“Шилжилтийн насны бэлгийн бойжилт” 
сэдвээр сургалт явуулсан.

	2016-2018 онуудад хүнд өвчний 
улмаас шаналж буй хүүхдүүдэд 
зориулж, Монголын Анагаахын Их Дээд 
Сургуулийн оюутны нэгдэл клубээс 
8 удаагийн хандивийн лекц зохион 
байгуулсан.  

Уриалга 

          

МАИДСОН клубээс “Нойлоо-нээе”, Олон 
нийтийн газар “Тамхигүй ногоон бүс” аян 
уриалгыг зохион байгуулсан.

Ийнхүү хийсэн бүтээсэн зүйлээ 
үнэлүүлэн, мэдлэг боловсрол, бүтээлч чанар, 
шинэ санаа, сайн үйлс, авьяас чадвараараа 
онцгой байж, Монгол Улсын Ерөнхий Сайдын 

нэрэмжит тэтгэлэг хүртсэн Б.ОДОНЧИМЭГТЭЭ 
сургуулийнхаа нийт эрдэмтэн багш, оюутан 
залуусын нэрийн өмнөөс халуун баяр хүргэж,  
цаашдын ажил хөдөлмөрт нь өндөр хүсье.

Мэдээлэл бэлтгэсэн:
   Боловсрол судлалын ухааны докторант Н.Зулцэцэг
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“МОНГОЛЫН ЭМ ЗҮЙ, ЭМ СУДЛАЛ, СЭТГҮҮЛД ӨГҮҮЛЭЛ
ХҮЛЭЭН АВЧ НИЙТЛЭХ ЖУРАМ

Нэг. Өгүүлэлд тавигдах, нийтлэг журам 
1. Анагаах ухаан, эм зүйн чиглэлээр хийгдсэн судалгаа шинжилгээний ажлын үр дүнг хэвлэн 

нийтлэх; 
2. Тухайн өгүүлэл нь өөр нийтлэлд хэвлэгдэж байгаагүй байх;
3. Өгүүлэл нь шинжлэх ухааны үндэслэлтэй, шинэлэг санааг дэвшүүлж, олон улсад хүлээн 

зөвшөөрөгдөхүйц арга ашиглан, гарсан  үр дүнг шинжлэх ухаанч байдлаар тайлбарласан 
байх;

4. Сэтгүүлд ирэх материалыг сэтгүүлийн хариуцлагатай нарийн бичгийн дарга хүлээн авч, 
ерөнхий эрхлэгчид танилцуулна. Ерөнхий эрхлэгчийн томилсон шинжээч зөвшөөрсний 
үндсэн дээр өгүүллийг хэвлэлтэнд шилжүүлнэ.

Хоёр. Өгүүлэл бичих заавар
1. Өгүүлэл нь монгол хэлээр бичигдсэн, англи товчлолтой байна;
2. Өгүүлэлийг А4 хэмжээтэй цаасан дээр зүүн талаас 3 см баруун талаас 2 см, дээр доороосоо 

2,0 см зайтай Arial фонтоор, 11 хэмжээтэй үсгээр мөр хооронд 1,5 зайтай бичнэ;
3. Судалгаа шинэилгээний өгүүлэл нь англи товчлол хүснэгт, зураг, ном зүйг оролцуулан 8 

нүүр байна. 
4. Өгүүллийн эхэнд бүтээлийн нэр, зохиогчийн нэрийг бичнэ. Бүтээлийн нэр томоор үсгээр 

бичигдэнэ. 
5. Зохиогчдийн нэрс, зохиогчдийн харъяа байгууллага. Судлаачид нэг байгууллагад 

харъяалалтай бол цифрээр тэмдэглэхгүй бөгөөд өөр өөр байгууллага  бол тус бүр цифрээр 
ялгаж, зохиогчийн нэрийн баруун дээд өнцөгт 1,2 гэж тэмдэглэнэ. 1-р зохиогчийн нэр, утас, 
e-mail хаягийг бичсэн байна.

6. Судлалгаа шинжилгээний өгүүллийг дараах бүтэцтэйгээр бичнэ. Үүнд: 
•	 Англи товчлол 
•	 Үндэслэл 
•	 Арга, аргачлал 
•	 Үр дүн
•	 Хэлцэмж 
•	 Талархал 
•	 Ном зүй 
•	 Зураг болон хүснэгт

Англи товчлол нь Introduction, Methods, Conclusion, key word гэсэн бүтэцтэй байх ба 250-300 
үгэнд багтаасан байна. Товчлолын эхэнд өгүүллийн нэр, зохиогч, байгууллагын нэрийг бүтнээр 
нь англиар бичнэ. 
Үндэслэл: Судалгааны ажлын тулгамдаж буй асуудал, ач холбогдол зэргийг тусгана. Мөн 
судалгааны ажлын таамаглал, зорилгыг тодорхойлж өгнө.
Арга, аргачлал: Судалгааг хийсэн  арга аргачлал, статистик боловсруулалт,  үр дүнг хэрхэн 
гаргаж авсан талаар тайлбарлан тодорхой бичсэн байна.
Үр дүн: Логик  дараалалтайгаар өөрийн судалгааны үр дүнг өгүүлбэрээр, хүснэгтээр эсвэл 
зургаар илэрхийлнэ. Хүснэгт болон зургаар үзүүлсэн өгөгдөл давхцахгүй. 
Хэлцэмж:. Энэ хэсэгт судалгааны ажлын үр дүнг хэлэлцэж, бусад судалгааны үр дүнтэй 
харьцуулах, тоо баримт, таамаглалыг үндэслэн өөрийн тавьсан таамаглалыг хамгаална. Мөн 
өөрийн судалгааны ажлын сул буюу хязгаарлагдмал болон давуу талыг тусгасан байна.
Талархал: Судалгааг хийхэд санхүүгийн болоод бусад хэлбэрээр тусалж дэмжсэн хүн  болон 
байгууллагыг онцлох бөгөөд зохиогчдын бүрэлдэхүүнд байгаа хүний нэрийг оруулахгүй.
Ном зүй: Шинэ хуудсан дээр бүтээлд оруулсан дарааллаар жагсааж бичнэ. Ном зүйн жагсаалтад 
зохиогчийн нэр, өгүүллийн нэр, хэвлэлийн нэр, хэвлэсэн газар, он, дугаар, хуудсыг заавал 
багтаасан байна. Ишлэлийг1,2 гэж тэмдэглэнэ. Ишлэл авсан номыг зөв дугаарлаж, (Vancouver 
citation style) баримтлан бичнэ. 
Зураг болон хүснэгт: Хар цагаанаар хийнэ. Зайлшгүй шаардлагатай дүрслэл зураг болон эд, 
эсийн микроскопийн зураг зэрэг өнгөөр ялгах шаардлагатай зураглал дүрсийг өнгөөр ялгана.
7. Хүснэгт нь босоо шугамгүй, хуудас дамжаагүй, хүснэгтийн бүх тоон утга нь өгүүллийн 
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УЛИРАН ОДСОН ОН ЖИЛҮҮД БИДНИЙ БАГШ

Өргөн утгаараа Монголын анагаах ухаан, явцуу утгаараа Монголын уламжлалт анагаах 
ухаан бол өвөг Монголчуудын оюун билиг, хичээл зүтгэл, дадлага сурцаар үүсэн бий болж, 
цаг хугацааны урт шалгуур дундуур олон үеийг туулан хөгжин цэцэглэх, гандан буурах түмэн 
нугачааг даван өнөөг хүрч иржээ. Энэ урт хугацаанд үе үеийн домч, бариач, илээч, эмч, 
маарамба, эрдэмтэд өвчин эмгэгийг эмчлэх, түүнээс урьдчилан сэргийлэх олон арван арга, 
ухааныг үүдэн бүтээж чадсан бөгөөд өнөөдөр ч эдгээр аргыг хүн амын эрүүл мэндийг сахин 
хамгаалах үйлсэд ашигласаар байна. Уг аргууд нь цаг хугацааны шалгуураар эмчилгээний 
энгийн түвшингээс эрчимтэй хөгжсөн шинжлэх ухааны мэдлэг болтлоо төгөлдөржин төлөвшиж, 
Монгол орны цаг агаарын эрс тэс байдал, нүүдэлчин ард түмний ахуй амьдрал, ёс заншилтай 
зохицсон, эрдэм мэдлэг, оюуны соёлын томоохон өв болжээ.

Одоо гагцхүү энэхүү өвийг эрүүл мэндийн салбарын уламжлалт анагаах ухааны хүний 
нөөцийг бүрдүүлэх, эмч нарыг мэдлэгжүүлэх, эрдэмжүүлэх, уламжлалт эмнэлгийн тусламж, 
үйлчилгээг хүртээмжтэй, чанартай найдвартай болгох, шинэ эм, эмчилгээний технологи 
боловсруулахад оновчтой ашиглах явдал туйлын чухал болоод байна.

Анагаах ухааны түүх нь болж өнгөрсөн үйл явдлыг хүүрнэн өгүүлэхээс гадна танин мэдэх, 
онол, практикийн, бахархах, үлгэрлэн дууриах, сурч судлах, технологи эзэмших болон шинээр 
нээх боломжийг агуулж байдгаараа оюуны шавхагдашгүй сав болж байдаг. Тийм ч учраас 
Монголын уламжлалт анагаах ухааны эмч бэлтгэх сургалтад тухайн үедээ шинэчлэл авчирч 
чадсан Манба дацангийн сургалтын хөтөлбөрт үндэслэн цоо шинэ онол, арга зүйг бий болгон, 
өнөөгийн нийгмийн шаардлага хангасан уламжлалт анагаах ухааны их эмч бэлтгэх суурийг 
зөв тавих нь чухал юм. Энэхүү суурь нь уламжлалт анагаах ухаанд анхлан суралцагсдад их 
шүн “Анагаах ухааны дөрвөн үндэс”-ийн “Язгуурын үндэс”-ийг шинэлэг аргаар заан сургахаас 
эхэлнэ гэж үзэж байна. Энэ аргын мөн чанар нь “Язгуурын үндэс”-т суралцагсад уг номыг 
зөвхөн төвөд хэлээр цээжлээд зогсохгүй монгол, англи хэлээр цээжилж, багшийн тайлбараар 
гүнзгийрүүлэн ойлгож авахад оршино. Ингэхдээ зөвхөн цээжилж тайлбарлуулах бус төвөд, 
англи хэлээр уншиж, бичиж, ярьж сурах үндсийг давхар тавина. Өөрөөр хэлбэл “Язгуурын 
үндэс”-ийг эмнэлгийн төвөд хэлний хичээл болон уламжлалт анагаах ухааны англи хэлний 
хичээлээр тайлбартай заана. Үүний цаад агуулга нь уламжлалт анагаах ухаанд суурилсан 
төвөд, англи хэлний хичээл, “Язгуурын үндэс”-ийг уялдуулан сургахад оршиж байгаа юм.                             

XXI зуунд боловсролын технологи хурдацтай шинэчлэгдэж байна. Бид ч үүнээс хоцрох 
ёсгүй. Оюутнуудыг шинжлэх ухааны их мэдлэгтэн болгохоосоо илүү мэдээллийн эрин зуунд 
хүмүүжилтэй, бие даан сурах арга барил эзэмшсэн, бүтээлч хүн болгон төлөвшүүлэх, бүтээсэн 
мэдлэгээ хэрэглэх чадвартай болгох нь үнэнхүү ач холбогдолтой юм. Нөгөө талаар сургалтыг 
багш бэлэн мэдээлэл дамжуулах бус харин суралцагсдын идэвхтэй үйл ажиллагаанд тулгуурлан 
өөрөө өөрийгөө үнэлдэг болгоход чиглүүлэх нь нэн чухал хэмээн бодогном буй. 

   Академич Шаравын Болд

Өвлийн адаг шарагчин үхэр сарын
онгоц одтой хөх бар өдөр
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9 

1-(3,5-

dimethoxyphenyl) 

ethan-1-one  

С10Н12О3 

180 

 

8.965 1.030 

165 (100) 

180 (79) 

137 (36) 

122 (31) 

10 
3,4,5-trimethoxyphenol 

С9Н12О4 
184 

 

9.270 0.580 

169 (100) 

184 (73) 

141 (39) 

69 (22) 

11 

(E)-1-(3-hydroxy-2,6,6-

trimethylcyclohex-1-

en-1-yl) but-2-en-1-

one 

 С13Н20О2 

208 

 

9.383 0.798 

69 (100) 

41 (71) 

121 (45) 

208 (35) 

12 

(E)-4-(buta-1,3-dien-1-

yl)-3,5,5-

trimethylcyclohex-2-

en-1-one 

С13Н18О 

190 

 

9.513 0.813 

190 (100) 

148 (93) 

175 (87) 

133 (84) 

13 

(E)-4-(4-hydroxy-2,2,6-

trimethyl-7-oxabicyclo 

[4.1.0]heptan-1-yl)but-

3-en-2-one 

С13Н20О3 

224 

 

9.943 0.656 

123 (100) 

43 (72) 

41 (17) 

124 (13) 

14 

1-(2,4,6-

trimethoxyphenyl) 

ethan-1-one 

С11Н14О4 

210 

 

10.216 0.581 

195 (100) 

210 (21) 

180 (11) 

196 (11) 

15 

Methyl (E)-3-(4-

hydroxy-3-

methoxyphenyl)acrylat

e 

С11Н12О4 

208 

 

11.070 0.818 

208 (100) 

177 (76) 

145 (56) 

117 (26) 

16 

(E)-1-(2-hydroxy-3,4,6-

trimethoxyphenyl)-3-

phenylprop-2-en-1-one 

С18Н18О5 

314 

 

18.253 1.671 

314 (100) 

195 (33) 

210 (27) 

167 (19) 

17 

5-hydroxy-6,7-

dimethoxy-2-phenyl-

4H-chromen-4-one 

С17Н14О5 

298 

 

19.988 ˃0.5 

298 (100) 

283 (69) 

153 (35) 

181 (17) 

18 

5-hydroxy-7-methoxy-

2-(4-methoxyphenyl)-

6,8-dimethylchroman-

4-one 

С19Н20О5 

328 

 

20.572 2.222 

194 (100) 

328 (78) 

166 (66) 

121 (18) 

    

 
Figure 1. Chloroformic fraction of bassia dasyphylla GC-MS  

 

 

              
 

Figure 2. Methyl 2-phenylacetate (4) and Ibuprofen methyl ester (8) mass spectrometra 
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Figure 2. Methyl 2-phenylacetate (4) and Ibuprofen methyl ester (8) mass spectrometra

Арабын  Ассер мужид  ургадаг Bassia muricata 
(Луультан) ургамлаас 3,4-диметокситолуолу, 
3′-метилкверцетин ба шинэ флавоноид 
гликозид, 3-O- [α-L-арабинопиранозил - (1 → 2) 

-L-α-арабинопиранозил)] - 3′-метилкверцетин  
нэгдлүүдийг тухайн зүйлээс анх удаа ялгасан 
байдаг8. 
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Figure 13. 3,4,5-trimethoxyphenol (10) and 3-hydroxy-β-damascone (11) mass spectrometra

Бидний хийсэн судалгаагаар ибупрофений 

метил эфир нь хамгийн өндөр агууламжтай 

(2.391%) гарсан нь тухайн зүйл ургамлыг 

Дүгнэлт

Үслэг манан хамхаг ургамлын 

хлороформын фракцыг хийн хроматографи-

масс спектроскопийн аргаар, түүний 

дэгдэмхий нэгдлийн судалгааг анх удаа хийж 

энгийн фенолт нэгдэл болон флавоны бүлэг 

хамрагдах 18 нэгдлийг таньж тодорхойллоо. 

Эдгээр нэгдлүүдээс харахад ибупрофений 

метил эфир болон мослофлавон зэрэг 

үрэвслийн  эсрэг идэвхтэй нэгдэлүүд илэрсэн 

ба цаашид энэхүү ургамлын фитохими болон 

биологийн идэвхийн судалгааг гүнзгийрүүлэн 

судалснаар сонирхолтой үр дүн гарах 

боломжтойг бидний урьдчилсан судалгааны 

дүн харуулж байна.  

Талархал

Энэхүү судалгааны ажлыг гүйцэтгэхэд 

онолын болон арга зүйн зөвлөгөө өгч, сэтгэл 

харамгүй тусалсан Хими, химийн технологийн 

хүрээлэнгийн Байгалийн нэгдэлийн химийн 

лабораторийн хамт олондоо чин сэтгэлийн 

талархал илэрхийлье.        

Ном зүй

1. Urgamal M, Oyuntsetseg B. Conspectus of 
the Vascular Plants of Mongolia, Institute of 
Botany, MAS, 2014. 4-5.

2. Ligaa U. Medicinal Plants of Mongolia Used 

Арабын Ассер мужид ургадаг Bassia muricata (Луультан) ургамлаас 3,4-

диметокситолуолу, 3′-метилкверцетин ба шинэ флавоноид гликозид, 3-O- [α-L-

арабинопиранозил - (1 → 2) -L-α-арабинопиранозил)] - 3′-метилкверцетин  нэгдлүүдийг 

тухайн зүйлээс анх удаа ялгасан байдаг8. Бидний хийсэн судалгаагаар ибупрофений 

метил эфир нь хамгийн өндөр агууламжтай (2.391%) гарсан нь тухайн зүйл ургамлыг 

Арабын уламжлалт анагаах ухаанд халуун бууруулах, үрэвслийн эсрэг  хэрэглэдэг 

байсантай холбоотой байж болзошгүй юм.  

 

                   

Figure 13. 3,4,5-trimethoxyphenol (10) and 3-hydroxy-β-damascone (11) mass spectrometra 

ДҮГНЭЛТ 

Үслэг манан хамхаг ургамлын хлороформын фракцыг хийн хроматографи-масс 

спектроскопийн аргаар, түүний дэгдэмхий нэгдлийн судалгааг анх удаа хийж энгийн 

фенолт нэгдэл болон флавоны бүлэг хамрагдах 18 нэгдлийг таньж тодорхойллоо. Эдгээр 

нэгдлүүдээс харахад ибупрофений метил эфир болон мослофлавон зэрэг үрэвслийн  

эсрэг идэвхтэй нэгдэлүүд илэрсэн ба цаашид энэхүү ургамлын фитохими болон биологийн 

идэвхийн судалгааг гүнзгийрүүлэн судалснаар сонирхолтой үр дүн гарах боломжтойг 

бидний урьдчилсан судалгааны дүн харуулж байна.   

ТАЛАРХАЛ 

Энэхүү судалгааны ажлыг гүйцэтгэхэд онолын болон арга зүйн зөвлөгөө өгч, сэтгэл 

харамгүй тусалсан Хими, химийн технологийн хүрээлэнгийн Байгалийн нэгдэлийн химийн 

лабораторийн хамт олондоо чин сэтгэлийн талархал илэрхийлье.         
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Уншин танилцаж, нийтлэх санал өгсөн:
БУ-ы доктор Д.Бадрал

Арабын уламжлалт анагаах ухаанд халуун 

бууруулах, үрэвслийн эсрэг  хэрэглэдэг 

байсантай холбоотой байж болзошгүй юм.


